
MEKENÝM

Mekenim!
Sen caþadýñ. 
Men caþadým.
A mýna,
Keldi zaman,
Keldi atagýñ.
Carýktýn ýldamdýgýn
Tokup mingen
Þarýña
Bilbeym kanday carmaþamýn?

Mekenim!
Sen - batperek.
Men - batperek.
Kakkýça kaþýbýzdý
Kün bat kelet.
Sen üçün külüp öttü -
Arzan ömür.
Sen üçün - san tolgotup
Iylaþ kerek.

Mekenim!
Sen - selkinçek.
Men - selkinçek.
Mezgildin þamalý üylöyt
Biz celpinsek.
Sen bizge
Tügönbögön bir comoksuñ.
Küüñdü - küülöp bilsek
Sözüñdü - süylöp bilsek.

YURDUM

Yurdum!
Sen yaþadýn.
Ben yaþadým.
Ýþte,
Geldi zaman,
Geldi þanýn.
Aydýnlýðýn hýzýný 
Koþup binen
Akýntýsýna
Bilmem nasýl yapýþýrým?

Yurdum!
Sen uçurtma,
Ben uçurtma.
Kýpýrdatýncaya kadar kaþýmýzý
Gün çabucak gelir.
Senin için gülerek geçti,
Ucuz ömür.
Senin için düþünerek
Aðlamak gerek.

Yurdum!
Sen salýncak,
Ben salýncak.
Zamanýn rüzgarý üfler,
Biz silkinirsek.
Sen bize
Bitmeyen bir masalsýn.
Þarkýný söyleyebilsek,
Sözünü söyleyebilsek.
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BALA

Tuuldu bir kýzýl et,
Uyugan kamýr bolup.
Birigip san muundan
Arañ can tamýr bolup.

Bittenip aydan -ayga,
Köz açtý Kün astýna.
Sýykurduu elesterin,
Talpýndý bardýgýna.

Düynönün ukmuþtarýn,
Karmalap körüþ üçün:
Cýlanday soylop kördü,
Tört buttap coylop kördü.

Ceridi ene sütün.
Ceridi ak beþikti.
Ceridi kaz turganýn,
Tam - tuñdap basýp ketti.

Cýgýlýp bilip aldý -
Cerdin da katuulugun.
Cep körüp bilip aldý,
Tattuunun - tattuulugun,
Açuunun - açuulugun.

Sýrlarýn tirüülüktün,
Köp surap enesinen :
Isýktýn - ýsýktýgýn,
Muzdaktýn - muzdaktýgýn,
Ötkördü denesinen.

Sezildi aga kaþtar,
Çeçilbes tüyün bolup.
Köründü cañýrgan ay
Büdömük suroo bolup.
Al tügül üy içi da,
Tekenin müyüzü da,
Tondordun cakasý da,
Attardýn takasý da.

Al tuydu : bu tirüülük -
Turaarýn tabýþmaktan,
Cana da candýrmaktan.
Çeçüünü al oylodu,
Baardýgýn kaltýrbastan.

Þarýna bul ömürdün,
Kelgen can þamal aydap.
Mekendin ýyýk otun, 
Tepsedi cýlañaylak.

ÇOCUK

Doðdu bir kýzýl et,
Yoðrulmuþ hamur olup.
Birleþip sayýsýz mafsaldan
Güçlükle can damar olup.

Büyür aydan aya,
Gözlerini açtý güneþin altýna.
Gizemli hayallerin,
Çýrpýndý hepsine.

Dünyanýn acayipliklerini,
Tutmak ve bakmak için;
Yýlan gibi süründü,
Dört ayakla emekledi.

Yerdi ana sütünü.
Yerdi ak beþiði.
Yerdi ayaða kalkýþýný,
Zar zor yürüyüp gitti.

Düþünce anladý,
Yerin sertliðini.
Yedikten sonra anladý,
Tatlýnýn tatlýlýðýný,
Acýnýn acýlýðýný.

Sýrlarýný hayatýn,
Çok sordu annesinden;
Sýcaðýn sýcaklýðýný,
Soðuðun soðukluðunu
Geçirdi bedeninden.

Sezildi on kaþlar,
Çözülmez düðüm olup.
Göründü yenilenen ay,
Cevapsýz soru olup.
Sadece bunlar deðil ev içi de,
Tekenin boynuzu da,
Atlarýn nalý da.

O anladý; bu hayatýn
Bulmacadan ibaret olduðunu,
Ve de tekerlemeden.
Çözmeyi düþündü o,
Hepsini býrakmadan.

Akýmýna bu ömrün,
Rüzgar sürükleyip getirmiþti.
Yurdun kutsal ateþini,
Bastý yalýnayak.



SEN EKÖÖBÜZ

Sen ekööbüz tokulabýz ömürgö
Bir kilemdin eriþ-arkak cibindey.
Tee aldýdan ümüt bizge köz ýmdayt,
Bir çýlýmdýn öçpöy kalgan tübündöy.

Sen ekööbüz col uloogo kelgenbiz,
Üyrün tappas azoo bolup çýñýrýp.
Aytýp kalar, cazýp kalar söz turat.
Ata Curttun ýsýgýna cýlýnýp.

Sen ekööbüz kün körüügö kelgenbiz
Birde turup,

Birde kayra cýgýlýp.
Külüp kalar, ýrdap kalar

Ün turat
Ata Curttun baktýsýna sýyýnýp.

APAM CANA ALA DÖBÖT
I

Caþtýkta düynönü ar kim çala köröt.
Anda biz eles albas bala belek.
Apamdýn aytuusunda...
Sýykýrý bar
Közü açýk ele bizdin ala döböt.

Ömürdö adam casar amanat köp,
Antse da, apam salýp alamat kep.
Aytçu ele "Caman-cakþý ayal sýný
Eþikte catkan itten baalanat" - dep.

Ce aný küçügünön bakkandanbý,
Boor et balasýnday esepteçü.
""Irýský it menen bir üygö konup,
ýrýský it menen bir ketet" - deçü.

Anan da... "Kanday kýrsýk kablarýn,
A itter aldýn-ala bilet" - deçü.
"Asmanga ünü cetip ulup-uñþup,
sen menen catýndaþça küyöt" - deçü.

Kaçanký bir kýynalýp törgönün,
It köp ulup, soguþka el cönögönün.
Cer tititöö kezinde aman kalgan
Maktanç kelçü ittin bir körgönün.

Kuydurup ýsýk süttün üstün kalpýp,
Ar dayým al cönündö çoñ söz aytýp,
Bir ýyýk paygambarday sýylayt ele
It menen bul düynögö tölgö tartýp.

Aynýbay adamdýk ak peþi menen
Ar iþti çenep-býçýp özü menen.
Apam ma karagansýp tuyulçu ele
Turmuþka ittin gana közü menen.
<...>

SEN ÝKÝMÝZ

Sen ikimiz dokunuruz ömre,
Bir kilimi oluþturan ipi gibi.
Ta ilerden ümit bize göz kýrpar,
Bir sigaranýn sönmeden kalan dibi gibi.

Sen ikimiz yola devam etmeye geldik
Eþini bulamayan þaþkýn gibi baðýrýp.
Söylenecek, yazýlacak söz var.
Ata yurdun sýcaðýna ýsýnýp.

Sen ikimiz gün görmeye geldik
Beraber kalkýp,
Beraber düþerek.
Gülünecek, þarký söyleyecek
Ses var
Ata yurdun bahtýna sýðýnýp.

ANNEM VE ALA KÖPEK
I

Gençlikte dünyayý herkes yarým yamalak görür.
O zaman biz söz dinlemez çocuk muyduk.
Annemin söylediðine göre...
Sihri var
Büyücü idi bizim ala köpek.

Hayatta insanýn yapacaðý emanet çok,
Yine de, annem söyler alamet laf.
Söylerdi "iyi, kötü kadýn deðerlendirmesi,
Eþikte beslediði köpekten fark edilir".

Yoksa onu küçüðünden beri beslediðinden mi,
Kendine yakýn yavrusu gibi görürdü.
"Rýzk köpek ile bir eve konar,
Rýzk köpekle beraber gider" derdi.

Sonra da... "Nasýl bir felaketin geleceðini,
Ýtler önceden bilir" derdi.
"Gökyüzüne sesi ulaþýr uluyarak,
Seninle akraba gibi yanar" derdi.

Çok eski bir zamanda acý çekip doðurduðunu,
Ýt çok havlayýp, savaþa halkýn gittiðini.
Deprem zamanýnda sað kalan
Övülürdü itin uyanýklýðý.

Doldurup sýcak sütün üzerini alýp,
Her zaman onun hakkýnda büyük sözler söyleyip.
Bir kutsal peygamber gibi sayardý
Ýt ile bu dünyanýn falýna bakýp.

Dönmeden insanlýk duygusu ile,
Her iþi ölçüp biçerdi kendisiyle.
Annem de bakarmýþ gibi görünürdü
Hayata itin gözü ile.
<...>


